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- Bois-Clary  

 

 

Chant d’entrée : 

Marie, tendresse dans nos vies, 

Marie, chemin qui mène à Lui,  

Ton “oui” fleurit, dans notre vie,  

Merci pour ce cadeau béni ! 
 

 

1.- S’il te plaît, Sainte Vierge, obtiens-nous de Jésus 

De faire un beau silence, pour habiter chez LUI. 

2.- S’il te plaît, Sainte Vierge, obtiens-nous de Jésus 

De vivre en Sa présence, pour mieux lui dire “OUI” ! 

3.- S’il te plaît, Sainte Vierge, obtiens-nous de Jésus 

De choisir l’espérance, pour fleurir l’aujourd’hui. 

 

 

 

Kyrie :  

Soliste : Senhor, tem piedade de nós : 

Somos o teu povo pecador.  

Tomar a nossa vida de pecado e dor :  

Enche-nos do Espírito de amor 

Soliste : Cristo, tem piedade de nós : 

Somos o teu povo pecador 

Toma a nossa vida de pecado e dor : 

Enche-nos do Espírito de amor 

Soliste : Senhor, tem piedade de nós : 

Somos o teu povo pecador.  

Tomar a nossa vida de pecado e dor :  

Enche-nos do Espírito de amor 

 

Gloria :  

Gloire à Dieu, Gloire à Dieu 

Au plus haut des cieux ! 

Et paix sur la terre aux hommes qu’il aime 

Gloria, Gloire à Dieu 
 

1 – Pour tes merveilles, Seigneur Dieu, 

Ton peuple te rend grâce ! 

Ami des hommes, sois béni 

Pour ton Règne qui vient ! 

 

2 – A toi les chants de fête, 

Par ton Fils Bien-Aimée dans l’Esprit. 

Sauveur du monde, Jésus-Christ 

Ecoute nos prières ! 

 

3 – Agneau de Dieu, vainqueur du mal 

Sauve-nous du péché ! 

Dieu saint, splendeur du Père 

Dieu vivant, le Très-Haut, le Seigneur ! 

 



Psaume : 22 (23) 

J’habiterai la maison du Seigneur 

Pour la durée de mes jours 
 

Le seigneur est mon berger : 

Je ne manque de rien. 

Sur des prés d’herbe fraîche,  

Il me fait reposer. 
 

Il me mène vers les eaux tranquilles 

Et me fait revivre ; 

Il me conduit par le juste chemin 

Pour l’honneur de son nom. 

Si je traverse les ravins de la mort, 

Je ne crains aucun mal, 

Car tu es avec moi 

Ton bâton me guide et me rassure. 
 

Tu prépares la table pour moi 

Devant mes ennemis ; 

Tu répands le parfum sur ma tête,  

Ma coupe est débordante. 
 

Grâce et bonheur m’accompagnent 

Tous les jours de ma vie ; 

J’habiterai la maison du Seigneur  

Pour la durée de mes jours 

 

Acclamation de l’Évangile :  
Alléluia, Alléluia (X3), A-Alléluia 

 

 

Profession de foi 
 

 

Prière Universelle :  
Maria, faz chegar a Deus a nossa oração 

 

 

Offertoire :  

1 - No altar do Senhor apresentamos  

Pão e vinho para o Sacrifício. 
 

Aceitai, Senhor; os dons do nosso amor. 
 

2 - Pão e vinho depois se tornarão Corpo e 

Sangue de Nosso Senhor 

 

3 - Como eles também a nossa vida  

Se transforme em Sua própria vida. 

 

4 - Nossa oferta fazemos co'alegria pois a 

Deus nós tudo entregamos. 

 

 

 

Prière sur les offrandes : 

• Le prêtre dit : Priez frères et sœurs. « Que mon sacrifice, qui est aussi le vôtre, 

soit agréables à Dieu le Père tout-puissant ». 

• Les fidèles répondent : « Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la 

louange et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église ». 

 

 

Sanctus : 

Ao Senhor nosso Deus  

Todo o mundo bendiz  

Todo o mundo proclama  

E cantando Lhe diz: 

 

Vede as flores dos campos 

Vede as aves dos céus 

Vede os rios e os montes 

Cantam hinos a Deus 

Santo, Santo, Santo é o Senhor 

Santo, Santo, Santo é o Senhor 

 

 

 



Anamnèse : 

Tu as connu la mort, tu es ressuscité, et tu reviens encore pour nous sauver 

Tu conheceste a morte, e tu ressuscitaste, e tu ainda vens pro nós salvar 

 

 

NOTRE PÈRE : le chant « Pai nosso aleluia, Deux pai… » est chanté en portugais, puis 

repris bouche fermée par la communauté portugaise pendant que l’assemblée récite le Notre 

Père en français. 

 

 

Soliste : Pai nosso que estas no Céu, dános a tua bênção,  

O teu nome santo seja por nós louvado, O teu amor de Pai a colha a nossa prece. 

E venha o teu reino de paz e de amor. 

 

Todo o mundo é um hino de gloria á grandeza de Deus nossa Rei ;  

Cada homem é imagem sagrada do amor de Deus nosso Pai.  

Alleluia, Deus Pai e Senhor. Alleluia, P’lo teu grande amor. (Bis) 

 

 

Agnus : 
1 - Agneau de Dieu, Pain partagé 

Qui enlèves le péché du monde, 

Prends pitié de nous. 

 

2 - Agneau de Dieu, Corps du seigneur 

Qui enlèves le péché du monde, 

Prends pitié de nous. 

 

3 - Agneau de Dieu, Agneau vainqueur 

Qui enlèves le péché du monde, 

Donne-nous la paix. 

 

Communion : 
Eu estou a porta e chamo, diz o Senhor  

Se alguém ouvir a minha voz e me abrir a porta 

Entrarei em sua casa e cearei com ele 

 

1 - Os que seguem o Cordeiro estão na presença de Deus 

Servindo O dia e noite no seu templo 

2 - Deus há-de abrigá-los na sua tenda 

E enxugará. Todas as lágrimas dos seus olhos 

3 - O Cordeiro será o seu Pastor 

E os conduzirá ás fontes da água viva 

 

 

 

 

 

 

 



Chant d’action de grâce : 

O Marie toi qui portes nos peines  

Tu es bénie Marie notre Mère notre reine.  

Tu es amour, oui tu nous aimes 

Nous te disons merci Marie on t’aime. 

 

 

Quand nos cœurs deviennent durs, 

aussi durs qu’une pierre.  

Et que nous voulons fuir, fuir 

devant nos misères. 

C’est chez toi Marie que nous trouvons refuge  

À genoux on te prie et nos cœurs s’adoucissent. 

Prière de consécration :  

 
Vierge Mère de Dieu et notre Mère, nous nous consacrons entièrement à votre Coeur Immaculé 

avec tout ce que nous sommes et tout ce que nous possédons. 

 

Prenez-nous sous votre maternelle protection, défendez-nous des périls, aidez-nous à vaincre 

les tentations que nous pouvons rencontrer. 

 

Que votre Coeur Immaculé soit notre refuge et le chemin qui nous conduise à Dieu. 

 

Accordez-nous la grâce de prier et de donner notre vie par amour pour Jésus, pour notre 

conversion et celle de tous des hommes. 

 

Par votre intermédiaire et en union avec le Coeur de votre Divin Fils, nous voulons vivre en 

la Très Sainte Trinité, en qui nous croyons, espérons, adorons et que nous aimons. Amen. 

 

 

Chant d’au revoir : 

 

Ó Virgem do Rosário, Da Fátima Senhora : De Portugal Rainha, Dos homens protecdora. 

Ó Virgem do Rosário, Da Fátima Senhora, Do vosso Santuário Forçoso éir-me embora. 

 

Uma prece final Ao deixar-vos, Mãe de Deus : Viva sempre em minha alma 

Este grito imortal : Ó Fátima, Adeus. Virgem Mãe, Adeus ! 

 

De vós ma aparto, ó Virgem, eis o grito de dor, Que solta ao despedir-se o pobre pecador, 

De vós ma aparto, ó Virgem, eis o grito de dor… Acolhe, Mãe bondosa, Este último clamor. 


